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HAYDAR XORAZMIY VA ALISHER NAVOIY 
ASARLARIDA IFODALANGAN METAFORALAR

TASHMATOVA Nilufar 
ToshDO‘TAU

Mumtoz adabiyotimizning nodir manbalarida mushtarak fikrlar, 
umumiy qarashlar, o‘xshash talqinlar ko‘p. Bu holat mavjud 
ijtimoiy-siyosiy vaziyat, iqtisodiy munosabatlar, mutafakkirlarning 
ezgu maqsadlari, voqelikni idrok qilish imkoniyatlari, qobiliyatlari 
bilan belgilanadi. XIV-XV asrlarda yaratilgan sermahsul asarlarning 
o‘zbek adabiyoti xazinasini boyitish bilan bir qatorda, o‘zbek adabiy 
tili taraqqiyoti uchun ham munosib xizmat qilib kelayotganligini 
alohida qayd etish joiz. Zero, mumtoz adabiyot namoyondalari o‘z 
hayoti davomida o‘zbek tilning keng imkoniyatlarini ko‘rsatish, uni 
yanada sayqallab, kelajak avlodga to‘la-to‘kisligicha yetkazib berish 
uchun tinmay mehnat qilishganligi barchaga ayon. Haydar Xorazmiy 
va Alisher Navoiy asarlarida ifodalangan fikrlar, g‘oyalarning bir-
biriga o‘xshashligi, qarashlarning mutanosibligini kuzatishimiz 
mumkin. Haydar Xorazmiyning “Gulshan ul-asror” masnaviysida 
va Alisher Navoiyning asarida mavjud metaforalar matnning 
badiiy xususiyatlarini ta’minlashda, ifodada nutqiy ta’sirchanlikka 
erishishda alohida ahamiyatga ega.

Til tashqi olamga ma’no orqali bog‘lanadi. Til belgilari ortida 
turuvchi hodisalarni o‘rganish inson kognitiv faoliyati va nutqiy 
faoliyat aloqasini yoritishda muhim ahamiyat kasb etadi.O‘xshatish 
va qiyos, ko‘plab tadqiqotchilar e’tirof etganidek, inson tafakkurida 
eng ko‘p qo‘llanuvchi usullardan bo‘lib, uning verbal ifodasi til 
nominatsiyasining serqirra hodisa ekanligini ko‘rsatadi. Xususan, 
konseptual metaforaning verbal bosqichga o‘tishi o‘zida murakkab 
kognitiv-semantik jarayonni namoyon etadi.

Nom ko‘chishi so‘zlarning o‘zaro munosabati natijasida semantik 
qurilishning o‘zgarishi, semantik vazifalarning so‘z birikmasi 
a’zolari o‘rtasida qayta taqsimoti va buning natijasida a’zolardan 
biriga yangi ma’no berilishidir. Metaforalar ana shunday nom 
ko‘chishi usullaridan biridir. “Metafora asosida ma’nosi ko‘chgan 
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birliklar “kognitiv aysberg” (Fakkoniyer)ning yuza qismi bo‘lib, 
uning asosiy qismi bizning lisoniy ongimiz tubida yashirin holda 
mavjud bo‘ladi” [Худойберганова, 2012: 36].

Aytilishicha, metaforada yolg‘on va haqiqat o‘zaro birlashadi. 
Metafora nafaqat qisqargan o‘xshatish shu bilan birga, qisqargan 
qarama-qarshilik hamdir [Арутюнова, 1990:5-3]Darhaqiqat, 
metaforik ma’noda qo‘llangan so‘z o‘zida ikki xil tushunchaning 
qiyosi bilan birga ularning o‘zaro qarama-qarshiligini ham namoyon 
etadi.

Metaforik ma’noli birlik matn tarkibida asosan quyidagi holatlarda 
voqe bo‘ladi: 1) tushuncha ifodasi sifatida; 2) vaziyat ifodasi sifatida; 
3) vaziyatlar yigindisi ifodasi sifatida[Худойберганова, 2013:102].

Metafora tushunchani ifodalab kelganida matn tarkibida so‘z yoki 
so‘z birikmasi sifatida reallashadi. Ma’lumki, so‘z-metafora matnda 
qo‘llangan biror jumla tarkibidagi predmet, belgi yoki harakat-holat 
denotatining boshqa bir predmet, belgi yoki harakat-holat denotati 
bilan qiyosiy munosabatini implitsit tarzda ifodalaydi. Shu boisdan 
so‘z-metaforalarning aksariyati o‘xshatish qurilmasining qisqargan 
shakli sifatida voqelanadi. Ayrim hollarda so‘z-metaforalar o‘zi 
ishtirok etgan gapda obrazlilikni yuzaga keltirsa- da, matnning 
umumiy semantikasida hal qiluvchi So‘z shaklidagi metaforalarning 
lingvistik va ekstralingvistik xususiyatlari tilshunosligimizda yetarli 
darajada o‘rganilgan, deyish mumkin. Ularning psixolingvistik va 
kognitiv jihatlari esa o‘z tadqiqini kutmoqda. So‘z - metaforalar 
asosan harakat va belgi bildiruvchi so‘zlar semantikasidan 
anglashilib, o‘zida qiyoslanayotgan predmet, hodisa haqidagi tushun 
chani implisit tarzda ifodalaydi. Metaforik ifoda tadqiqi uchun 
nafaqat zamonaviy adabiy manbalar, balki mumtoz badiiy matnlar 
ham material sifatida birdek ahamiyatlidir. 

O‘zbek mumtoz adabiyotida ko‘chma ma’no hosil qiluvchi 
vositalardan fodalanib she’r bitmagan, g‘azallarda metaforalarni 
o‘xshatishning qisqargan shakli, yoki murojaat shaklidan 
foydalanmagan ijodkorni uchratish qiyin. Adabiyotlarning 
ko‘pchiligida nom ko‘chishining turli shakllarini ko‘rishimiz 
mumkin. Ijodkorlarning deyarli har bir asarlarida metaforalarning 
boshqa ko‘chim turlariga nisbatan salmog‘i ortiqroq.
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.Xususan,Haydar Xorazmiyning “Guishan ul-asror” masnaviysi 
va Alisher Navoiy g‘azallarida metaforalar asosan so‘z va birikma 
shaklida qo‘llanishi bilan xarakterlanadi. Shuningdek, bu usuldan 
g‘azallarda ma’no ko‘chirishning eng samarali usuli sifatida 
foydalanilganligini ko‘rishimiz mumkin. 

Haydar Xorazmiyning “Gulshan ul-asror’’ masnaviysida so‘z 
shaklida ifodalangan metaforalar asar matnini ta’sirchan va jozibali 
qilishga xizmat qilgan.

Ko‘z yoshidin-boda, bag‘irdin-kabob, 
Dardi dilim-nuqlu, fig‘onim-rubob. ( №37,3B-sahifa,1-misra)
Sharbati – xunoba, g‘izo – dardu ranj,
Suvrati vayrona-u ma’nisi ganj ( №37,18B-sahifa,7-misra) 
Alisher Navoiyning 1988 yilda nashr etilgan “G‘aroyibus–sig‘ar” 

devonidagi g‘azallarda qo‘llangan metaforalarning so‘z shakliga 
quyidagilarni misol qilishimiz mumkin:

Tish qadabmen la’linga uzmasmen andin bu tama’...(G‘S:№ 
417,330-b.);

Xazon birla bahorin dahrning naylay, chu yoshurdi (G‘S: 
№421,333-b.); ..

So‘z birikmasi holida ifodalangan metаforalar mumtoz 
adabiyotimizda sermahsul hisoblanib, adiblarimiz ulardan 
o‘z asarlarida unumli foydalanganlar.Shu jumladan , Haydar 
Xorazmiyning “Gulshan ul-asror” masnaviysida ham so‘z birikmasi 
shaklidagi metaforalar unumli ifodalangan.

Tobti ko‘ngul kulbasi nuru safo,
Berdi hunar taxtina nash’u namo. ( №37,9B-sahifa, 2-misra)
Nuqta bila nuqta topib imtizoj,
Qo‘ydi alif farqina shohona toj. ( №37,2A-sahifa, 11-misra)
Alisher Navoiy asarlarida so‘z birikmasi shaklidagi metaforalar 

g‘azallarda so‘zlarning bir necha nozik ma’no qirralarini ochishga 
xizmat qilgan.

Tiyra kulbam ichra o‘t soldi firoqing, voykim
,Yorudi kuymak o‘ti birla qorong‘u maskanim(G‘S:№397, 316-

b.);
Ey malohat sham’I har soat meni kuydurmakim...(G‘S: № 

404,321-b.)
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Ishva ko‘rgan dahr bog‘ining guli ra’nosidin(G‘S: № 438, 344-b.)
Gap shaklida ifodalanadigan metaforalar kammahsul hisoblansada, 

Haydar Xorazmiy masnaviysida adibning so‘z tanlash mahoratini 
ifodalab bergan.

Gul yuzini qilma tikon birla nesh,
Kafsh kiyu qilma taboningni resh. ( №37,19B-sahifa,2-misra)
Jon tishi birla qozib ul konni,
Qildim o‘zum g‘avs bu ummonni. ( №37,5B-sahifa,8-misra)
Metaforalar matnning badiiy xususiyatlarini ta’minlash, 

ifodada nutqiy ta’sirchanlikka erishish uchun xizmat qilish 
bilan birga shoir mahoratini ochib berishga ham xizmat qiladi. 
Mumtoz adabiyotimizning buyuk vakillari Haydar Xorazmiy va 
Alisher Navoiy iste’dodli so‘z san’atkori sifatida har bir asarning 
umumiy mazmuni, undagi baytlarning estetik mohiyatiga muvofiq 
metaforalarni yuksak poetik mahorat bilan tanlab, o‘z ijodini yuqori 
cho‘qqilarga ko‘tarishga erishgan.          
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